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KOHTPACTUBHASA IUHI'BUCTUYECKAS IICUXOJIOTI'UA 1
INCUXONIMHTBUCTHUKA'

HpOBCIIeHHHe B TIOCJICOAHUC TOABbI KOPITYCHBIC HCCICOAOBAaHHA, CBA3AHHBIC C
BBIABJIICHUEM CEMAHTHYCCKUX M HPparMaTu4€CKUX CBOMCTB A3bIKA, BBIABUIIN rny601<1/1e
CBSA3U MEXKAY yCTpOﬁCTBOM SA3bIKAa U TEM, KaK O SA3BIKEC U O APYTUX SBJICHUAX KYJIBTYPbI
W MBIIUJICHUS TIPUHATO TOBOPUTH B PA3HBIX KYJIbTypax. B YaCTHOCTH, HMCCJIICIOBAHUEC
TOro, KaK O TIICUXOJIOTUYECKUX SABJICHHUAX MPUHATO TOBOPUTH B PA3JIMYHBIX KYJIBTypax,
TIOJTYYHJIO Ha3BAaHNE JIMHTBUCTHYECKOU MTCUX010ruu. COMOCTaBICHUE 3TOTO HaIIpaBJICHUA
C METOAaMH W MCISIMHU TICUXOJIMHIBUCTUKHU TIPUBOAUT K BBIBOAY O I‘J'Iy6HHHOfI
COOTHCCCHHOCTH IICUXOJIMHIBUCTHKHU U JIMHI'BOIICUXOJIOTUH.

Knrouesvle cnosa: JIMHTBACTUYECKUI MCTAaA3BIK, COIMUOJIOTHUA  TCKCTa,
JIMHTBUCTHUYECCKAA IICUXOJIOTHUA, IICUXOJIMHI'BUCTHUKA, DMOIIUH, BOCIIPUATHUC.
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CONTRASTIVE LINGUISTIC PSYCHOLOGY
AND PSYCHOLINGUISTICS

Corpus-linguistic investigations of the ways different people talk and write
about their inner world in the framework of different cultures and different languages
supply linguistics with new insights into pragmatics and semantics of natural languages.
Linguistic psychology or ‘folk psychology’ is a discipline in which the ordinary ways of
talking about psychological phenomena are investigated. The paper shows that despite
differences of methodology and aims of study, linguistic psychology and psycholinguistics
have deep interrelations.
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1. Co103 TMHTBUCTUKH U NMCUXOJOTHH

CoTpyAHUYECTBO JIMHIBUCTUKU C TCHXOJOTMEH 3apoAmiioch JaBHO, elle B
paboTax 1o 3kcrepuMeHTaNbHON rcuxonorun [Oksaar 1983: 291-294]. OnHako TOJIBKO
B pe3yJibTare pa3BUTHS TCHXOJOTHH B KoHIE 1940-X IT. yCTaHOBHWJIHNCH CTOJH TECHEIC
OTHOILIEHHSI MEXJy MCHXOJOIHedl W IJIMHIBHCTHKOW TpH 00pabOTKe HAaKOILUICHHOTO
Marepuana, 4YTO CTaJld TOBOPHTh O POXKACHHM HOBOW JIMCUMIUIMHBI, Ha3BaHHOW
TICUXONMHTBUCTHKOH [Slama-Cazacu 1983: 306].

B 1950-eTT. mOoTyYHiI IIMPOKOE PAaCcTIpOCTPAHEHIE M CAM TEPMHH CUXOIUHLBUCTNUKA,
0003HaYaBUIMN OIHY M3 JMCILHIUINH, 3aHUMAIOIINXCSI YeJIOBEUSCKOM KOMMYHHUKAIHEH, a
HMMEHHO, HEMOCPEICTBEHHO JEKOIMPOBKOM M KOAMPOBKOM, COOTHOCSIIMMHU COCTOSHHS
coobienus ¢ cocrostuusimu odtieHus [Osgood, Sebeok eds. 1965: 4]. B 1960-70-¢ rr. Mmbl
HaXOJIUM TOJIbKO CTHJIMCTHUECKHE BAPHAHTBI ATOH XapaKTePUCTHKH. [ICHXOIMHIBUCTHKA

! TlyGnukamusi BBITIOJHEHA TpU ToANepxKe Poccuiickoro Hayunoro ¢onma (mpoext Ne 14-28-00130

«JIMHrBUCTHYECKUE TEXHOJIOTHH BO B3aMMOJICHCTBUY I'YMaHUTAPHBIX HAayK») B IHCTUTYTE si3bIKO3HaHMs PAH.
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B Ty STI0XY 3aHUMAJIach B [IEPBYIO OUePe/Ib ICUXOJIOTMYECKHMHU ITPOIIECCaMHU, CBSI3aHHBIMU
C YCBOCHHEM, MPOAYIIMPOBAaHHEM M TTOHUMaHueM si3bika [Fodor, Jenkins, Saporta 1967:
161], uccnenoBana mpupomy s3bikoBoro «ucnonnenus» (linguistic performance), B
NPOTHBOIMOJIOKHOCTh (DOPMAIBHOMY M3YyUYCHHIO $3bIKa Kak aOCTPaKTHOW CHUCTEMbI
(linguistic competence) [Blumenthal 1974: 1105], a Takxke nccleqOBaHUIO MPOLIECCOB
MPOIYILIUPOBAHMS U IOHUMaHUs BHICKAa3bIBAaHUM.

Wrak, NCHUXONMHIBUCTUKA — OJIHA W3 HAayK O PEYEBOW JESITENLHOCTH JIIONEH,
00JIalatoNMX OJHOBPEMEHHO IICUXOJIOTHUECKHUM U JIMHTBUCTUYECKUM aCHEKTaMH.
WHorna NCHXOMMHIBUCTHKY XapaKTePHU3YIOT KaK O9KCHEPUMEHMANbHbIL MEHMAIUIM
[Fodor, Bever, Garrett 1974: xvii], B (okyce BHMUMaHHS KOTOPOTO — HHJIWBHUJI B
koMMyHuKanuu [Baylon 1991: 9], a uenblo wucciienoBaHus SBISETCS BBISBICHHE
(OOBIYHO CKPBITHIX OT HEBOOPYKEHHOTO B3IVIS/Ia) MEXAHM3MOB SI3bIKA W PEUU IIyTEM
HaOJIONICHUsT HaJl CYyOBEKTOM peud B MPOIIECCE PEYCBOM JEATENILHOCTH. 3a MpeaeiaMu
INCUXOJIHNMHI'BUCTHKU 06 OTHUX KC MEXaHNU3MaX CyAsAT UCKITIOYHUTEIIBHO OTOCPEAOBAHHO, 110
pe3ynbraraM, WId NpOAYKTaM PEUeBOM JIEATENIbHOCTU — MO TEKCTY, [0 YCTHOW peyu U
T. 1. VlHa4ye roBopsi, K MCUXOJIMHIBUCTUKE OTHOCST 3KCIEPHUMEHTAIBHOE HCCIIEI0OBaHIE
TICHXOJIOTUYECKOI eITeIbHOCTH CyObEKTa B IIPOLIECCE YCBOCHHS /MM UCTIONb30BAHMUS
s3bika (langue) kak cucremsl, cM. [Caron 1983: 16, Caron 1989: 24].

HpeﬂCTaBHeHI/IH 0 TOM, KaK BBITTIAAAT CKPBITBIC MEXaHU3MbI pequoi/'I JACATCIIBHOCTH,
MCHAJIUCHh HAa MNPOTAKCHUU Bceit HUCTOPUU TICUXOJMHIBUCTUKH. OCO6eHHO JyacTo — B
TCPMHHAX aHaJiora KOMIIBIOTCPHBIX IpOoUEAYp, HNPOU3BOAUMBIX HaJd MCEHTAJIbHbBIMU
«perpe3eHTauusIMm» HWHPOpPMAaLUK, TOCTYNAIOIeH OT OpraHoB 4yBCTB. B pamkax
TaKOM MOZEIN SYMIMPUYECKU BBISBIISIOTCS BPEMEHHBIEC U CTPYKTYPHBIE XapAKTEPUCTUKU
pa3MyHBIX THUIOB Tpoueayp u penpesentarumii [Dijkstra 1990: 11]. HaubGonee
HAIVISITHO B ATOM KITto4ue (hOPMYIUPYIOTCS Pe3yJIbTaThl HAOMIONEHUH U 9KCIIEPUMEHTOB,
OTHOCSIINXCA K IUIAHUPOBAHHUIO PEYU, K BOCIPUATHIO U INPOLYLUUPOBAHUIO PEUH, K
KJ'laCCI/I(bI/IKa]_II/II/I BUIO0B «A3BIKOBOI'O 3HAHU», JICKAILCTO B OCHOBC MCITIOJIB30BaHUS A3bIKA
WHJMBHJAaMHU, K ycBOoeHHUIO si3bika [[lembsiHkoB 1996]. Kak moxasano B MoHorpaduu
[TapacoB 1987], uccnenoBanue pedyeBOd NESATENLHOCTH SBUJIOCH HOBOW MapaaurMon
B 00NacTW ICUXOJIMHIBUCTHKH. HamOosee neransbHO pa3padOTaHHON METOAMKON
HCCIICAOBAaHUA B paMKax MOCKOBCKOM IIKOJBI TCHUXOJMHTBUCTHKHU SIBIISICTCS TCOpUL
JUHAMUKU SA3bIKOBOI'O CO3HAHWA, BKIIFOUAKOIIAs B celst (MPCACTABICHUA O COUNAJIBHBIX,
KYJBTYPHBIX U IICUXOJIOT'MYCCKUX ACTCPMHUHAHTAX q)OpMI/IpOBaHI/IH SA3BIKOBOI'O CO3HAHMA,
3aKOHOMEPHOCTAX €Tr0 pa3BUTHA, O MCTOHOJOIMYCCKUX MNPHUHOUIIAX €ro aHajiu3a H
9KCIIEPUMEHTAIIBHBIX METO/IaX ero uccienosanus» [ Y pumuena 2011: 4].

IIcnuxoauHrBUCTHKA 3aHUMACTCA HC TOJIBKO «HOpMAaJIbHBIMW, HO n
MaTOJIOTUYCCKUMU COCTOAHHUAMM S3BIKOBOI'O CO3HAHMA, THUIIA a(pa31/11/1 u IHI/ISO(I)peHI/II/I.
Kak u BooOIIe B Haykax O 4eJOBEKE, UCCICIOBAHUE TATOJNIOTHH aeT OCHOBAHUE LIS
BepU(HKALMK MOJIENIeH «HOPMaJbHOT0» YCTPOWCTBA SI3bIKA B LIEJIOM: €IIe BO BpeMeHa
W.I1. [TaBnoBa OBLIO $ICHO, YTO MATOJIOTHSI ITO3BOJISET AUGPEPEHIIMPOBATH CYIIHOCTH,
KOTOpBIC B HOPME HEpa3JIMuMMbl M HEAOCTYIIHBI JUIsl IpsMOro uccienoBanus [Dascal et
al. 1981: 64].

B ominune OT NCUXONUHIBUCTUKY, JUHEEONCUXONIO2USA, WIN JUHSBUCTNUYECKAS
NCUX0102Usl — NCCIIEA0BaHUE OOBIICHHOW M HAYYHOW PEYH O IICHXOJOTMYECKUX SIBICHUSX
B TOM WJIM HHOM S3BIKC. MaTepI/IaJ'IOM JIMHTBUCTHUYECKOM TICUXOJOTHHU SIBIISIOTCA HE
TOJIBKO TEKCTBI MCUXOJIOTOB-ITPO(ECCHOHAIOB, HO U B elle OOJbLIeH CTEeNeHH TEKCThI
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Xy/I0KECTBEHHOW JIUTEPaTypbl U OOBIIICHHAS! Pedb, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O IICUXHKE.
[maBHBIM HEMOCPEACTBEHHBIH IMPEIMET JIMHTBOICHXOJIOIMH — CEMaHTHKa TEPMHMHOB
YEJIOBEUYECKON IICUXUYECKOW KU3HU. lIpu 3TOM HE TOJIBKO NOKYMEHTHUPYIOTCA U
UCCIIEAYIOTCS PACXOKUE MHEHHsI AaHHOTO dTHOCA O JYXOBHOCTH, HO W BBISICHSETCS,
HACKOJIBKO BBIPA3UTENbHBIA MOTEHIMAT $3bIKa BOCTPEOOBAaH ISl  XapaKTEPUCTHUKH
9TOH JyXOBHOCTH. Tak, COMOCTaBUB OOBIICHHYIO pedb O TICUXHMYECKUX SIBJICHUSX C
yIOTPEeOJCHHEM TEPMHHOB B MCHXOJOTHH, Mbl MOYKEM YCTaHOBUTH, HACKOJIBKO JaJEKO
NICHXOJIOTH B CBOEM HCCJIEIOBAHUU OTOIUIN OT OOBIICHHBIX MPEACTaBICHHUH.

KoHTpacTuBHAsi JIMHIBUCTMKA — pasjiesl JIMHTBUCTUKH, OSMIUPUYECKH
YCTAHABJIMBAIOIINK PACXOKACHHUS MEXIy SI3bIKaMH W KyJabTypamu. Koumpacmuenas
JIUHSBUCIMUYECKAs. NCUXONO2UsL 3aHUMAETCSl BBISIBJICHUEM PACXOXKJICHUH Pa3IMYHbIX
KYJIBTYp W SI3bIKOB Ha MaTepualie TEKCTOB, B KOTOPBIX T'OBOPUTCS O TEX WJIM WHBIX
SIBJICHUSIX, BKHBIX JUIsl ICUXoyioruy. Harmpumep, o BOCHPUSTHY, YyBCTBAX U AMOLMSX,
3HAHHMHU, MOHUMaHUH U T. 1. OJHUM U3 3aMeyarelbHbIX (PaKTOB, IITUPOKO M3BECTHBIX
U3 MCTOPUHU YEJIOBEUECKUX KYIIBTYp, SIBISETCS CHHECTE3HMs — Koraa o0 OIHUX BHIAX
BOCITPUSITHSI TOBOPSIT B TEPMUHAX JPYTHX BUIOB. CKayKkeM, O 3ByKax TOBOPST B TEPMHHAX
BHEIIIHE BOCTIPHHUMAEMOH (GOPMBI%, & B peUH 0 3ammaxax yrmoTpeOnstoT SITUTEThI, Hanboee
€CTECTBEHHBIX MPUMEHHUTEIBHO K 3ByKam?, Hatp.: loud perfume u loud smell, 6yxBaabHO
«TPOMKMH 3arax».

HaOmionennst Haj OOJBIIMM MHOTOSI3BIYHBIM  KOPITYCOM  XYJ0’KECTBEHHBIX
NPOU3BEICHUH TMOKa3aIM, HANpUMep, YTO O 3alaxe PacTeHWH TOBOPSAT 3HAYMTEILHO
MEHbIIIe, YeM O (hopMe, BHEIIHEM BUJE U O NMpeAHa3HAYeHUH pacTeHuil. Tak, yrnoMmuHas
UMsI PaCTCHUS], aBTOPbI OOBIYHO UCXOISIT U3 TOTO, YTO MX YUTATE]b 3HACT W3 JIMYHOTO
OIIbITa, KakK 3TO pacTeHue naxHeT. CKiiapIBaeTCs BICYATICHUE, YTO YEIOBEK HE MOXKET
NPE/ICTaBUTh apoMar L[BETOB, HE HAPUCOBAB UX cebe B BooOpaxkeHnu. K MCKiIoueHHsIM
OTHOCHTCSl UMEHOBAaHHE BAaHWJIM B PYCCKOM, aHIIMHCKOM U (DPaHILy3CKOM SI3bIKaX: BCEM
HaM 3HaKOM 3TOT 3arax, OJHAKO JajJeKo He BCE MOTYT CKa3aTh, KAK PACTECHUE BBIIVISIIHUT
«B JKU3HWY, HATP.: Mx 20n0¢, naxuywuili sanunvio, / wenma, 4mo muvl Onsme oypuils, /
umo meotl nokaoHHux moacm u puiic (A.A. Bosunecencknit, CTUXOTBOPEHHUSI, TOIMBI).

VromMuHaHue LBETKAa B XyJOXXKCCTBCHHOW JIUTEPATypE, MOBCEAHEBHON KU3HU
U Ha STHKeTKe mnapdioma BBI3bIBACT y BOCHPUHHMMAIOLIETO OOBIYHO IOJOKUTEIbHBIC
accounanyuu. Koraa B TeKCcTe apoMar yIioMHHAETCs TIPSIMO, TOBOPUTCSI O IIPUSTHOM U JIaXKe
YapylolleM 3araxe, CBOSIIEM C yMa, JIMIIAIOIIEM pa3yMma M JIOTUKH, Hanp.: Les violettes,
les narcisses, les safrans, les jasmins, les cyclamens mariaient dans [ air tiede leurs aromes

2 Cp.: «Die hoheren Sinne, Auge und Ohr, wurden fiir besonders geeignet gehalten, entweder aus eigener Kraft
iiber ihre stofflich-eigentiimlichen (generischen) Grenzen zu 'schauen' oder sich durch eine Vermittlungsinstanz,
einen sensus internus oder ein sensorium commune, iibersetzen zu lassen. Das spiegelt sich auch in der Sprache.
In einer Vielzahl von Wendungen in allen europdischen Sprachen und Literaturen werden optische Ausdriicke
mit Horbarem und vice versa akustische Ausdriicke mit Sichtbarem verbunden» [W.Naumann-Beyer 2003:
176].

3 Cp.: «Sprachliche Verbindungen, in denen olfaktorische Attribute die Phanomene anderer, speziell der audio-
visuellen Sinnesbereiche semantisch intensivieren oder erweitern, sind sehr selten. Spuren einer Sprache, die
Duft oder Wohlgeruch mit dem Sichtbaren einer Lanschaft poetisch verbindet, finden wir beim jungen Goethe.
Vielleicht kann man auch be der literarischen Avantgarde — bei Futurismus, Dadaismus, Surrealismus — fiindig
werden. Trotzdem bleibt, vor allem im alltdglichen Sprechen, die /:180/ Verbindung von Geruchsattributen mit
Sichtbarem uniiblich. Eine duftende oder stinkende Aussicht wird kaum verbalisiert» [ W.Naumann-Beyer 2003:
179-180].
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légers ou puissants “®uanku, HapIucchl, madpaH, >KaCMUH, ITUKJIAMEHBI OTIaBaliu
TEMJIOMY BO3/IyXy CBOM JIETKME M OJHOBpeMEHHO cuiibHble apomarbl” (Paul Bourget,
Laurence Albani, 1919). Ecnit ke B TeKkcTe HAXOIUM SIMUTETHI «I1aXy4eCTH» I[[BETOB, TO
OHHU OBIBAIOT Yallle BCEro IapajoKCAbHBIMU, BbI3bIBas d(QHEKT HEOKHUIAHHOCTH, CP.:
Souvent, pres de lui, au jour finissant, j ai trouvé trop lourde ['odeur des jasmins “Yacto
Ha 3aKare JIHS BO3JIe HEero apomar )KacMHHa Ka3alicst MHe CIUIIKoM TsokEnbiM” (Willy,
Sidonie Gabrielle Colette, Claudine s’en va, 1903).

D10 TeM OoJee YIUBHUTENILHO, YTO HA3BAHUSI PACTEHHU BXOJST B OOJIBIIMHCTBO
HaUMEHOBAaHUI TappOMEpUH, MOJb3YIOIIeiics HauOOoMbIel TOMYISIPHOCTBIO B
3araJHOCBPONICHCKON M B POCCUICKON KyIbTypax, cM. [JKaposa 2014].

2. Peub 00 IMOIMSIX B KOHTPACTHBHOI JIMHIBUCTHYECKOIi IICHXO0JIOTHH

B kayecTBe TMONMTOHA JIMHTBOIICHXOJIOTWYECKOTO HCCIEIOBAHHUS MOXKHO
B3STh I0JIE SMOLMI B PYCCKOM, aHIJIMHCKOM, HEMELKOM W JPYrHx s3bikax. [Ipemmer
TAKOTO HCCJEOBaHUS — OSMOILMS, OTPaXKEHHas B SI3bIKE, IOHATHE, MOSBUBIICECS
U (QYHKIMOHMpYIOIEe B sI3bIKE, JMHTBUCTUYECKUI 00pa3, a He ICHXOJIOrHMYecKHe
MeXaHU3MbI SMOIIMOHAJILHOM KHM3HH YeJI0BeKa. B KOHTpaCcTUBHO-TICHXOIMHI BUCTHYECKOM
UCCJICI0OBAHUM DMOLIMSIMUA Mbl Ha3bIBa€M YyBCTBA, CYIICCTBEHHBIC Ul TOW MM MHON
U3y4aeMol 4eloBeYeCKO KyabTyphl. MIcxoqHast THIIOTE3a NCCIIeI0BAHNS 3aKII04aeTcs B
TOM, 4TO 3MOLIUH 3aBUCAT OT KYJIBTYpbI, B KOTOPYIO OHH MOTPY>KEHBI.

Ota 3aBUCUMOCTb OT KYJIBTYpbl HauOoJiee SIPKO MPOSIBJIEHa B TOM, KaK B TEKCTax
OITUCBHIBAIOTCS. M TIOJIAFOTCSl MCIIBITBIBAEMBIC JIFOIBMHU AMONMH. Pa3rpaHudeHue 3aad
MEK/y TICUXOJIOTHEH SMOIMI U JIMHTBOIICUXOJIOTHEN 3MOLUNA MPOXOJIUT MO CIEAYIOIIeH
sHuY. [IcHX0JI0TH HCCeny 0T BONPOC O TOM, KaK M KaKue SMOIMH JIFOU HCTIBITHIBAIOT.
JIMHTBOIICUXOJIOTH YK€ aHAM3UPYIOT TO, KaK JIFOJM SYMOIIMH TPOSIBIISIIOT («OBHEIIHSIIOT,
cka3an 661 E. @. TapacoB) B peun U Kak OHH 00 IMOITMSIX TOBOPST.

OO0 >MOIHSIX TOBOPAT:

- MpSIMO, HEMOCPEJCTBEHHO HA3bIBasi MCIBITHIBAEMbBIC YYBCTBA, HACKOIBKO ITO
MO3BOJISAET JIEKCHKO-CEMaHTUYIECKOE MTOJIE COOTBETCTBYIOIIETO SA3bIKa,

- KOCBEHHO, HE YIIOMHHAsi UMEHH SMOILIUH, @ YIIOMUHASI TOJIBKO CUMIITOMBI IMOIIMH:
HO/IHSITBIC OT YAMBJICHHS OPOBH, CIIe3bl OTOPUEHHS HITH PAIOCTH U T. II.,

- CMEIIaHHBIM 00pa3oM — codeTast MpsAMOoe U KOCBEHHOE yKa3aHHE, KOI1a TOBOPST
0 cJIe3ax paJoCTH, O KpacKe THeBa M T. II.

OMoOIMKM — YyBCTBa, OIICHUBAEMbIE KaK CYyIICCTBEHHBIC JUIsi KOHKPETHOM
KYJIBTYpbl — B JMCKYpCe «MaHU(ECTUPYIOTCS» CHHTAKTUYECKUMH, CEMAaHTHYECKUMH U
nparMaTiyecKUMHU CPEJICTBAMHU sI3bIKa. J[€0 OCOXKHSAETCS TeM, YTO KOIJa Mbl MMEEM
JIeTIO C JINTePaTYPHBIMH TEKCTAMHM, TAaKOM aHalK3 JIOJKEH YUUTHIBATh U JIUTEPATypHbIC
TPaMIMA M CTHJIM, KAHOHBI, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIMH 00 SMOLMSIX HPUHSITO
TOBOPUTH B JIaHHOU KyJbType. CKaxkeM, KaHOHBI PEUH O THEBE B JIPEBHETPEUECKOM 3110Ce
OTJIMYAIOTCS] OT KAHOHOB PEYH O THEBE B HEMEIIKOM POMAaHTHYECKOM ITPOM3BECHUH.

Tem He MeHee, B OOJBIIOM KOJMYECTBE CIydaeB, HAPSLy C MEKKYJIBTYPHBIMH
pazmuuusiMu  HaOmromaeTcss W OONBIIOE YHCIO IUBHIM3AIMOHHBIX CXOACTB B
COOTBETCTBYIOIIEM YIOTpPeOJICHUH s3bIKa. B 4acTHOCTH, €BpOIEHCKUE KYIBTYphI
00BbeAMHSCT OOJIBIIIOE YUCIIO «EBPOBEPCANHil peun 00 aMonusX. Tak, 00 IMOIHSIX TOIBKO
B OTPAHUYCHHOM YHCIIE CITy4aeB TOBOPST C MOMOIIEIO tepdopmatruBoB. Opasza 4 na mebs
cepacycb He «KOHCTUTYHpPYeT» (BbIpakasich ciaoBamu k. OCTHHA) COOTBETCTBYIONIYIO
AMOIIHIO — B OTIH4He OT (passl A mebe smo obewaio, npeacTaBisitomieil nephopmarus
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obemanus. VckimodeHneM sBasioTes Gppa3sl THIIA HemMenkoro Ich kondoliere u pycckoro
Cobonesnyro, KOTOPbIE 9acTO TOJHOCTBIO MCUEPIIBIBAIOT aKT cOOO0JIe3HOBAaHHUS (BMECTO
HUX ropasjio yMecTHee YIoTpeOUTh OoJiee pa3BepHYThie BHICKA3bIBAHHUS, TUTIA: Bblpasicaio
Cc0001e3HO8ANUSL O NOBODY. . .).

[cuxonoram moka eiie He YJIaloch J0Ka3aTh CO BCeH HECOMHEHHOCTBIO, YTO
9MOIIMU OJIMHAKOBBI Y BCEX HApONOB. J[aHHbBIE «OOBIIEHHBIX SI3BIKOBY» CBUJICTEIbCTBYIOT
CKOpee O TOM, YTO HOCHTENM pa3HbIX S3BIKOB Ha HMOIIMH CMOTPAT I0-Pa3HOMY,
ofHako B 19-20 BB. nMmeercsi OOJIBIIOE KOJIMYECTBO CXOKIACHUH MEXIy PazIMYHbIMU
SMOIMOHAIBHBIMH KYJITYPaMH, B HEOT/IAJIEHHOM Oy/yIlleM, BO3MOXKHO, MbI Oy/IeM HUMETh
JIeTI0 UCKITFOYUTENIBHO C IIMBUIIN3AIIMOHHO 00YCIIOBICHHBIMU SMOIHSMHU.

B Harem nosie BHUMaHMsI HAXOJIUTCS HE CHCTEMa AMOIIMH KaK TaKoBasi, a «KU3HbY
TOW WJIM UHOM OMOLIMHM B SI3bIKE, B SI3BIKOBOM CHUCTEME M Pa3IMYHBIC <OKHJIHIIHbIC
YCIIOBUSI», IPEIOCTABIISIEMbIE SMOILMSIM B TEKCTaX Ha Pa3HBIX si3bIkax. CpaBHEHHE TEKCTOB,
HAITMCAHHBIX Pa3HBIMH aBTOPAaMH B Pa3HOE BpeMsi, MIOKA3bIBACT, KAK PEATM3YIOTCSl ATH
YCIIOBUSL.

st mpuMmepa paccMOTPHM, KAaKOBBI TEINTANBThI M AMOIMOHAIBHBIE CICHAPUH,
CBSI3aHHBIC C PEUBI0 00 YAMBICHHUH B ITOJHOM KOopIyce Hemerkux TekctoB J. T. A. [odmana
U B IIOJIHOM Kopnyce pycckux TekcroB H. B. T'oroms.

VY lNomana Mb1 0OHapykuBaeM 442 KOHTCKCTA YIIOTPEOJICHHUS CJIOB C CEMaHTHKOM
«ynuBnerue» (Staunen, Erstaunen, Verwunderung, Uberraschung, Verbliiffung), y Torons
— 380 KOHTEKCTOB (yousnenue, uzymienue, nompaceHue, Heooymenue, 03a0a4eHHOCb U
T.IL.). DTH KOHTEKCThI KJacCU(UIMPYIOTCS 110 ABYM napamerpam: (1) 1o pa3rpaHuueHHIo
¢ona u guzypsr, (2) IO TUTIAM IMOUUOHAILHO-COOBIMUTIHOZ0 CUCHAPUA.

1. B pamkax mepBoro mapameTrpa YHOMHHAHHE SMOIIMH, COIPOBOXKIAIONICH
JICUCTBHE, IPOTUBOIIOCTABIISIETCS YITOMHUHAHHIO «aBTOHOMHOI» SMOIIMH, COCTABIISIONICH
CaMOIICHHYO KapTHHY.

IIpumep mepBoro tuma: [...] noummeticmep mosice OMCMYNUICS U ROCMOMPET
Ha Hez20 ¢ U3YMIEHUEM, CMEUAHHLIM ¢ 00801bH0 moHKou uponuel (I'oroms, MepTBbIe
JIYIITH).

Ilpumep Broporo tuma: Aganacuti Heanoeuu 0blL1 COBEPUIEHHO NOPAdICEH
(T'oromb, CTapocBeTCKHE TIOMETIIUKH).

Bo BTOpOM THIIE KOHTEKCTOB YAMBIICHHE MOAACTCS U BOCIPUHUMAETCS KPYITHBIM
IUIAHOM, KaK OT/IEJIbHOE CaMO/IOCTaTOYHOE MIEPSIKMBAHKE; 3TA IMOLMS HE COIPOBOXKIACT
Kakoe-Inbo JEHCTBHE M HE “OKpalIMBaeT’ €ro, MOCKOJbKYy cama oOnajaeT CTaTycoM
COOBITHS M, B YaCTHOCTH, HEITPOM3BOJILHOTO jAeicTBus. Onno3unus Gona u Guryps B
TEKCTe CBsi3aHa ¢ BHUMaHHeM. BHUMaHKe (pOKycHpyeT Hallle BOCHPHUITHE HA TOM MM
WHOM TIpeMeTe, ACHCTBHUM, KadyecTBe U T. 1., IpeBpamias ero B ¢urypy. Ho B doxkyce
OKa3bIBaeTCsl HE KapTUHA U HE ee oOpamJyIeHHe, a UX COOTHOIICHHUE, HE JISHCTBHE WIIN
SMOIIHMS 110 OTACIBHOCTH, & JISHCTBHE, COMPOBOKIAEMOE, OKPAILICHHOE IMOLIUCH.

VYhnuBieHue B TEKCTE 4YacTO YINOMHMHAETCS B paMKaXx «3IMONHMOHAJbLHOIO
KOMILIEKCa), KJacTepa 3MOLMIA: yIUBICHUE + OTYassHUE, yAUBIIeHUE + yxkac. B Tekcrax
Todmana MbI BCTpedaeM MHOTOYMCIICHHBIC Bapuauuu: Erstaunen + Schreck, Erstaunen
+ Furcht, hochste Verwunderung + freudiger Schreck, freudiges Erstaunen + freudiger
Schreck, Staunen + Grausen, Staunen + Schreck, Staunen + Schrecken, Erstaunen
+ Schrecken + Schmerz, verwundert + erschrocken, Erstaunen + Bewunderung +
Entziicken + Furcht + Entsetzen.
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Hanpuwmep: Doch wer schildert mein frohes Erstaunen, ja, meinen freudigen
Schreck, als ich wahrnahm, dafs ich mich auf dem Hause meines wackern Herrn befand
(Lebensansichten des Katers Murr).

TodmMaHOBCKOE yAMBICHUE Yallle COYCTACTCSI C BOCTOPTOM KM PAJOCThIO, YeM
CO CTpaxoM (BIIPOYEM, U CaM CTpax, «yKacy», MOXKET B mpeacTaBicHun [opmana ObITh
pPagoCTHBIM). A B MPOU3BEACHHSAX [Orojsi KIacTepOB 3MOIMI 3HAYUTETBHO MEHBIIIE;
HAWJICHBI TOJIBKO CIICIYIOIIUC KOMOWHAIMH: U3VMIeHUe + 0OnazooapHocms, yxcac ~+
usyMueHue, uyMmieHue + paoocme, HeOOyMeHue + Hemepnenusoe 0OONBIMCMEO.
Hanpuwmep: Kaxog osice Ovin yorcac u emecme uzyminenue Kosanesa, kocoa ou ysnaiu, umo
amo owlL1 cobcmeennvlil e2o Hoc! (Hoc).

Urak, y Todhmana yousnenue coueTaeTcs ¢ SMOIUIMHU PA3THIHOTO TPOUCXOKIACHUS
U CBOWCTBAa, B TO BpEMs KaK KOMOWHAIIMHM TOTOJECBCKOTO yougiexusi / uzymieHusi /
nompscenuss MeHee 3K30THYHbL. KpoMe Toro, y 060MX aBTOPOB €CTh «YAMBICHUE-CTPAX)
U «YIUBICHUE-PATIOCTHY.

VIAMBUTENBHO TO, YTO B €BPOMEHCKUX KYJBTypax O CTpaxe M pajocTH (a Takke
0 ONU3KUX 3MOIMAX, POACTBEHHBIX)» YAMBICHHIO MO OMNPEICICHHI0 — H3yMIICHHUE,
MOTPSICEHUE ¥ T. JI.) TOBOPSAT MPAKTUYECKU B TE€X K€ TEPMUHAX, YTO U 00 YIUBICHUH,
JIEMOHCTPHUPYS BUTTECHIITEHHOBCKOE «(haMHUIBHOE CXOJICTBOY» BCEX ITUX MOHSTHIA.

OnHako cBoeoOpasuwe [Orosist B COYCTAHUHM HeOOyMeHus C JHOO0NbIMCMEOM,
a usymieHus ¢ 61a200apHOCMbIO, YeM TIOMYEPKUBACTCS B HEJOYMEHHH HEIOCTATOK
uHOpMAUK W, COOTBETCTBEHHO, MOTPEOHOCTH B BOCIOJHEHHH 3TOr0 mpobdena,
MIPOSIBISIFOLIYFOCS B Jit060nsimemee. JI7is HCTONKOBaHHS COOTBETCTBYIOIINX KOHTCKCTOB
OYCHb BAKHOC MECTO 3aHMMACT PEYb O GHUMAHUU, C TAKUMH Pa3HOBHIHOCTSIMH, KaK
BHUMAaHHE-JIIO0OMBITCTBO, BHUMAHUC-TIOYTCHUE, BHUMAHHE-yBAKECHHUE, BHUMAHHE-
MOKJIOHCHHE.

B ommuume ot Torons, Todpman cOmmkaeT youerienue ckopee ¢ gocxuwyeHuem |
6ocmopeom. BHYTpeHHMI SMOIMOHANBHBI MUP TOPMaHOBCKOTO TEpOsi COYETAaeTCs C
MOBBIIICHHBIM HHTEPECOM K MUPY BHEIITHEMY, B TO BPEMsI KAK TOTOJICBCKOC II0OONBIMCINEO
COCEJICTBYET C JOBOJIBHO CIIa00 BBIPAKCHHOI SMOIMOHAIBHOCTBIO M OYCHb CKPOMHOM
namuTpoid aMoruid. [oMaH IeTanbHO OMHUCHIBACT YAUBICHHE C MHOXECTBOM OTTCHKOB,
HEpEKO B MapaJOKCalbHBIX COUCTAHHAX (Cp. freudiger Schreck «pamoCTHBIH yxkacy).
VIuBIICHHE KE B TOTOJICBCKOM BapHAHTE MOXKET ObITh WHTCHCHBHBIM, HO HE 00Iajact
TaKOM MIUPOKON MATUTPOH KIIaCTEPOB.

Cynp0a BOSHHKHOBEHHS M PA3BUTHsI CO BpPEMEHEM (DUTYP pedr TUIA padOCHHbllL
yorcac B HEMEIKOM, PYCCKO# M aHIITMHCKON KYJIbTypax HaBOJHUT HA MBICIb O CICAYOIICH
€BpPOBEPCANH: C TCUCHUEM BPEMEHH KOJIMUECTBO IKCTPABATAHTHBIX KIIACTEPOB PACTET.
YyBCTBa, MPEKHUM TTOKOJICHUSM Ka3aBIIUECST HEOOBIYHBIMHE, HX BHYKAM MTPEICTABIISIOTCS
o0bieHHBIMU. OMHAKO B PaMKaxX pPas3iuYHBIX KYJABTYp TaKOC MOMOMHEHHE MOXKET
MIPOUCXOAUTD C PA3IUYHON CKOPOCTHIO.

WHTEpeCHO, YTO KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX TOBOPST O «IPOTHBOPEUUBBIX YyBCTBAX),
JIOTyCKAIOT €Il OMHO TOJKOBAHHE: TPOTHUBOIOIOKHBIC YyBCTBA Y MEPCOHAXKA H Y
Habmromarens. Tak, y)Kac repost MOXKET ITOKa3aThCsl BCE3HAIOIIEMY YUTATEINIO HITH CAMOMY
aBTopy 3a0aBHbIM. OO0€ MEPCHEKTHBBI JOMYCTHMbI OJHOBPEMEHHO, KOTJIa TOBOPSIIHIA
OIKCBIBACT COOBITHS, KOTJA-TO C HMM caMHM mpousorieamue. Torna 3a6aBa U yxkac
OTHOCSTCS K Pa3HBIM BpeMEHHBIM miactaM. OHAKO CIOBOCOUCTAHUE PAOOCHIHbIIL YIICAC
JIBOMHOM MEPCHEKTUBBI HE JIOMYCKACT: B MPUBEICHHBIX BBIIIE MPUMEPAX TOBOPHUTCS O

60 BOHpOCl)I NCUXOJIHHI'BUCTUKH



B.3. lembsinkoB, /I.B. ZKapoa, A.U. Ceprees. KontpactuBHasi JMHIBUCTUYECKAS. ..

CMEIIaHHOI SMOIMH, CXOJIHOH € TOH, KOTOPYIO HCIBITHIBAET PEOCHOK, BHICOKO JICTSIINI
HaJl 3eMJIeii Ha BO3YIIHOM Ilape, Ha KayelsiX WM MPBITAIOIIN ¢ 30HTUKOM M3 OKHA
BBICOKOTO JIOMa.

2. B pamkax BTOpOro mapamerpa SMOIMH TPEJCTABISIOTCS B KaueCTBE 3BEHA
pa3BEepHYTOH IMPUYMHHO-CIEACTBEHHON IIETIOYKH — «IMOIMOHAIBHO-COOBITHIHOTO
CIIEHapHsI», BKIIIOYAIOIIETO TPU COOBITHS: 1) MpUYMHA SMOIHH, 2) COOCTBEHHO dMOIHS,
3) peakuusi. Y [odmana u ['orosnst JOMMHUPYIOT YETHIPE THIIA CLICHAPHUEB.

W3 Hux camblii yacThiif cieHapuil — cinenytouuii: Coovimue ® amoyun ® peaxkyus
(y l'opmana 51 xonrexcet, y ['orons — 61). Hartpumep: Ich bemerkte, daf; die Leute, welche
mir begegneten, still standen und mir verwundert nachsahen, ja daf3 der Wirt im Dorfe
vor Erstaunen iiber meinen Anblick kaum Worte finden konnte, welches mich nicht
wenig dngstigte (Die Elixiere des Teufels). MimMeem 1iemouky: Mot B3I & YIUBICHUE
HEBO3MO)KHOCTH HaiiTu cioBa. Y [orons: Oun nesopomunca max cuibHo 8 Kpeciax, 4mo
JIORHYNA wepcmsndas mamepusi, oomsizueasuias nooyuky, cam Manunoe nocmompen
Ha Hezo 6 HeKomopom Hedoymenuu (MepTBble AyIIM), TIE IEMNOYKA BBINISAUT TaK:
nogopomuics, nonHyna wepcmsanas mamepus ® neooymenue ® Manunos nocmompen
Ha Hezo.

3HaUUTENNBHO Yallle BCTPEYACTCs «YKOPOUCHHBIN» CIIEHApHid, KOrJa peakius B
MIPE/TIOKEHNH He yrioMuHaeTcst siBHO: Coobimue ® amoyusn (y Todpmana 176 KOHTEKCTOB,
y Torons — 116).

Hanpumep: @unocop xomen ommonxkmyme ee pykamu, HO, K YOUsiIeHUIO,
3amemuit, Ymo pyKu e2o He MO2ym NPUROOHAMbBCA, HOZU He OBUZATUCH, U OH C YIHCACOM
V8UOe, Umo 0asice 20N0C He 36YYal U3 YCm e20: Clo8a 6e3 36VKa Wesenunucy Ha 2yoax
(Buit). Imeem: pyku ne mocym npunodnamucsa, Ho2u He dguzanucy ® youenenue.

Jpyroii tun yxopodeHHOro cueHapusi y [odmaHa npencraBieH 3HAUYUTENBHO
yarie (100 koHTekcTOB), yeM y [orons: Imoyus ® peaxuus (32). Hanpumep: Aber dem
Lehrburschen stand das Maul offen vor lauter Verwunderung (Meister Floh), xorna
umeeM: Verwunderung ® stand das Maul offen. Y Torons: Bnpaedy? Llenvix cmo
08adyamov? — 6OCKAUKHY Huuukos u 0asce pazuHyni HECKOJIbKO PONL Ol U3YMJICHUS
(MepTBbIe AyIIHN), TO €CTh: u3ymaeHue ® oCKAUKHYIL, PAZUHYIT POM.

Campblil KOPOTKHUI CIIEHapUil — KOT/ia YIIOMUHACTCS TOJIBKO AMOIIMS; HO y 000MX
aBTOPOB 3TO HamMeHee ynorpeOutenbHblid TUN ([odman: 22 koHTekcra, [oroms: 15).
Hanpumep: Ich versank in das hinbriitende Staunen der begeisterten Andacht, die
mich durch glinzende Wolken in das ferne bekannte, heimatliche Land trug, und in dem
duftenden Walde erténten die holden Engelsstimmen, und der wunderbare Knabe trat
wie aus hohen Lilienbiischen mir entgegen und frug mich ldchelnd: “Wo warst du denn
so lange, Franziskus?” (Die Elixiere des Teufels); Ilepexynka ousunace, ousunace u,
HAaKOHeY, CMEKHYIA: 6epHO, BUHOIO 6ceMy KpacHas ceumika (Bedepa Ha XyTope).

WHorma sMonmst kak Obl caMOpenpoylHpyeTcsi, Korjaa yauBieHHe (0coOeHHO
KaK peakiysi Ha HeYTO YBHIAEHHOE) ITOPOXK/JIAaeT MOTPeOHOCTh B HOBOM HMH(OpManu,
CBSI3aHHOM C OOBEKTOM, BBI3BABIIUM 3TO 4yBCTBO. Hambonee mokaszareslbHBI B 3TOM
OTHOIICHWH KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX HMOIMS COINpOBOXKAAeT jeiictBue. CueHapuit
MoI00HON CUTYyaIlMi MOXKHO TIPEACTaBUTh Tak: B3WIsA ® ynuBienue ® cozepuanue +
YIMBJIEHHE, T. €. SMOLUS, BBI3BaHHASI TEM HJIM WHBIM CTHMYJIOM, BO3BPAIIAETCS K ATOMY
CTHMYITY, 4TOOBI MOJJIEP)KMUBATh CBOIO MHTEHCHBHOCTBH M IPOJOIDKUTENBLHOCTE. C aTON
TOYKH 3PEHHS yOusieHue OKa3bIBaeTCs ONIMKE padocmu ¥ IPOTUBOIIONIOKHO cmpaxy. OT
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TOT'0, YTO BBI3BIBAET CTPAX, OETYT; TO, YTO BHI3BIBAET PAAOCTb U YAUBICHHE, IPUTATHBACT.
Bo3MmoxHO, MBI HMEeM JeJ0 3/1eCh HE ¢ YHUBEPCAIBLHOM (ISl BCeX SI3BIKOB) YEPTOM, a
C eBpoOBepcajMeil: KOHIENTHl CTpaxa W YAMBICHHS O00JaJaroT CBS3BI0 C KOHLIENTOM
YAUBIICHUS, IPOSABIISIIOT HEKOTOPOE CeMEITHOE CXOJICTBO C HUM.

«YIuBJICHUE» B PYCCKOW SMOLMOHATIBHON KYJIBTYpe, TAKUM 00pa3oM, SIBISCTCS
KOMIIJIEKCHOM 3MOLIMEH: OT yIANUBICHHUS MO)KHO OHEMETh MJIM OCTOJIOEHETh, HO, C JAPYroi
CTOpPOHBI, € YIWBICHHEM MOXXHO M BOCIIPHHHUMATh HOBYIO WH(OpPMAIHIO, [TO3HABAaTh
MUp (TOTa HMOLIMS COIPOBOXK/IAET KOTHHUILIMIO HJIH SIBIISIETCA ee 4acThio). O0 yousnenuu
TOBOPSAT, KOTJ[a COOBITHE HE COOTBETCTBYET NMPUBBIYHOMY JIsi OOBIJEHHOTO CO3HAHHMS
NOPSIIKY BEILLEH.

BrIpaxasich B KOTHUTUBUCTCKUX TEpPMHHAX: cOUeTas yAUBJICHUE, 03aJa4eHHOCTb
1 JII00OTIBITCTBO € 0100peHneM, ['orois cocpeorounBaeTcst Ha JieuuuTe HHGopMaIu
y TepCOoHaXa, Ila3aMHi KOTOPOro aBTOp CMOTPHUT Ha cUTyaluioo. Bor aTor neduumr u
BBI3BIBAET JIFOOOIIBITCTBO MIIH JIF0003HaTeIbHOCT. Y T'ohMana ke yIuBiIeHHE B IEPBYIO
o4epesib COUeTaeTCs C BOCXUIICHUEM.

Kpome toro, y l'opmana yauenenue obnanaet OOIbIIMM YHCIOM OTTCHKOB, YeM Y
Toross, a coueraroTcst SMOLMH B paMKaXx KJIacTepOB ropaszo doiee cBo0oHO. B Texcrax
lodmana kiacTepbl SMOLIMI 3a4aCTyI0 00pa3yIoT GUTYpY, a CUTYalLlUH, BI3BIBAIOLINE ATH
9MOIIMH, TPEJCTABISIOT CO00H (POH — TOT «Ieii3ax», Ha KOTOPOM MBI CJIBIIIUM MY3BIKY
SMOLUI B UX Pa3INYHbIX aKKOpaX.

Iorosnp vare, yem ['odman, coueraeT SMOIMOHAIBHBINA CLIEHAPUH C ONMUCAHUEM
COOCTBEHHO JIeHCTBMA IepoeB. 3aTO AMOIMOHAIBHBIE KJIACTEPhl B €r0 MPOU3BEACHUSIX
MEHEE 4acThl U MEHEe pa3HooOpa3Hbl, ueM y [odmana. [{ys [oromst riaBHBIM SIBIISICTCSI
ONHUCaTh CUTYalluH, BBI3BIBAIOIINE T€ WJIM HHbIE MOCTYNKH I'€pPOEB; CaMM K€ 3MOIMU
MIPE/ICTABISIFOT COOOM TapHUP, UK JISKOPALIMH B €0 «Tearpe 0O0CTOSTENbCTBY.

Ho mpu Bcex paznuuusx B METOJE MOjAaud AMOLMH B Tekcre, s 000MX
nucaresnel yIuBIeHUE ABISETCSA INIAaBHBIM MOTHBHPYIOLIUM IIPUHIIUIIOM JHAIOora MEXTy
aBTOpPOM M uuTaresieM. [ohMaHOBCKask poMaHTHYECKass MUCTH(UKALUS U TOrOJIeBCKas
HPOHUSI OCHOBAaHbI HA HEOOBIYHOCTH COOBITHIT U MX 00cTOsITeNLCTB. [0dhMaH, mokas3pIBas
HEOXKUJIAHHYIO CMEHY COOBITHI, CTPEMHTCSI MOPa3UTh 4uTaTelsi CUM(OHUEH 3MOLuii,
BBI3BaB B UUTaTeNe ynuBneHue. A I'orons CTpeMUTCs MOKa3aTh YAUBICHHE CBOUX TepOEB
1 TOJIBKO TAKUM ITyTEeM «3apa3uThy YUTATEN 3TUM ke yyBCTBOM. [Haue roBops, I'oromns
MOKa3bIBACT YAMBICHHUE M JIENIAeT BUJ, a BO3MOXKHO, HA CaMOM JieJie He CTPEeMUTCs (BO
BCAKOM Cllydyae, sIBHO) BBI3BaTh 3TO Y/IMBIEHHE B uuTarene. [ oroneBckoe yauBIEHHE —
Macka, KOTOpYI0 HaJeBaeT aKTep M KOTopas He 00s3aTelbHO COBIIAAeT C YyBCTBAMHU
CaMoro aKTepa: U3 BOCIIOMUHAHH U3BECTHO, YTO UMEHHO B TAKOW MacKe OeCcCTpacTHOCTH,
0e3 TeHu yabI0KH, [0rosip YnTall CBOM NPOU3BE/ICHHS.

3aki04ueHue

1. B 1meHTpe BHMMaHHs JUHIBUCTHYECKON IICHXOJIOTHM HAXOIUTCS peYb O
TICUXOJIOTUUECKON )KM3HU YeJIOBEKa. | TaBHBIN BOIPOC 3aKJIIOYAETCS B BBISBIEHUU TOTO,
Kak B 3TOW peud OyKBaJIbHBIH CMBIC] CKa3aHHOTO COOTHOCHUTCSI C HEOYKBaJbHBIM. JTO
COOTHECEHHE MPUBOANT K BBISIBICHUIO — «PEKOHCTPYKIMHM» — HE BCETIa ABHBIX PACXOKUX
MIPE3YyMIILUN O IICUXUKE YEIOBEKA.

2. TlcuUXONMHTBUCTHKA — HayyHas AMCLUIUIMHA, HCCIEAYIoLas MeXaHHU3MBI
BJIAJICHUS SI3bIKOM M OBJIAJCHUS SI3BIKOBBIMM 3HaHusIMH. Ee smmnupudeckas cdepa e
OTPAaHUYMBACTCS UCKIIOYUTEIBHO TEPMUHAMU «HAUBHOW» IICUXOJIOTHH.
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3. Pesynbrarhl JMHTBHCTHYECKOH TMCHUXOMOTHH OONaJal0T MPOMEACBTHYCCKON
LEHHOCTBIO TS TICHXOJIMHTBUCTHYECKOTO HCCIE0BAHMS, TO3BOJISAS YBHICTh FPAHHIIBI TOTO,
YTO YENOBEYCCKHUI pa3yM B COCTOSIHHHU BBISCHUTH B MPUPOJIC U B MEXaHU3MAX YEIIOBEUCCKOI
TICUXHUKH.
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